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META®OPUYECKUE I'JIAT'OJIBI PEYEBOT'O
HOBEJEHMUS B PYCCKOM U UTAJIBAAHCKOM A3bIKAX:
CEMAHTHUKO-IIPATMATHYECKHAI

U JIEKCUKOT'PA®UYECKHWI ACIEKTHI

Hccneoyemes memaghopuneckas unmepnpemayusi npoyecca 2060penust U cnocobol
JIEKCUKOZPAPUPOBaHUsE MemAaghopbl 8 PYCCKUX U UMANbIHCKUX C108apsix. Boisens-
J0MCsl OCHOBHbIE MEHOCHYUU 8 PA3BUMUL HAYUOHATIbHO-CReyuduueckux memagpo-
pudecKux crodicemos. B pasnvix szvikax 6 npoyeccax memaghopuzayuu eocmpety-
10MCsl paznuytble NPU3HAKU 00H020 U MO20 Jice npeomema, NOIMOMY IKCHIUKAYUSL
OCHOBANULL NEPEHOCA HAUMEHOBAHUSL AKMYALbHA OISl CEMACUONL0208 U JIeKCUKO2PA-
Gos. Hzyuaiomes 2nazonv 2080penus, 06paz06anivle Om HAUMEHOBAHULL 368YKO0G,
uzoasaemwlx xcusomuvimu (pigolare — nuwams, miagolare — msykams).

KiroueBbie CloBa: conocmasumensHas IeKCUKoLo2us, aekcukoapagpus, memagopa,
HAYUOHALLHO-KYIbMYPHbLI KOMIOHEHM, 2]IA20Jbl Pete8020 NOGEeOCHUsl.

B cratbe nccnenyrotes Metadoprueckas HHTEPIPETALNS PEUEBOrO O~
BEICHUS U CIIOCOOBI 0TOOpakeHUsI MeTapOPHIECKOro MOTEHIHANA SI3bIKA,
a TaKKe MEXaHHM3Mbl PEryIsSipHON MHOTO3HAUYHOCTH, MpPEICTABICHHBIE B
Pa3HBIX JIEKCHKOrpapuIecKuX TpaanuIusX.

[IpumennTensHO K MeTadOpUIECKOMY 3HAUEHHIO MpoOiieMa JIEKCHKO-
rpadupoBaHUsT MaKCHMAJNbHO ITOJHOW HH(POPMAINH O S3BIKOBOM 3HAKE
BKJTIOYaeT HEOOXOAMMOCTE / BO3MOXKHOCTh SKCIDIMKAIINM MEXaHW3Ma MeTa-
(doprzarmy, MpeACTaBISIONIEr0 OCOOEHHOCTH MeTah)OpUIeCKOro (Jormde-
CKOTO W MH(OIOTHYECKOTO) OCBOSHHS MHpa pPasHBIMA HApOJaMH.
B yactHOCTH, 3TO KacaeTcs OTpaXKeHUs B CIOBape OCHOBaHUH I IepeHoca
HalMEHOBAHUS, OCMBICIIEHHA PEIEBAaHTHBIX JUIA TOBOPAIIMX MPHU3HAKOB,
KOTOpPBIE YBS3BIBAIOT B KapTHHE MHpPA COIMYyMa OOBEKTHI, OTHOCSIIHECS K
Pa3HBIM TeMaTHYECKUM 00NacTsiM. 3BeCTHO, UTO B pasHBIX SI3BIKAX B IPO-
meccax MeTadopU3alud MOTYT OBITH BOCTPEOOBAHBI pa3iIMIHbIC MPU3HAKA
OJTHOTO U TOT'O XK€ MPeIMETa, TOITOMY SKCIUIHKAIS OCHOBAHHUIA MeTadopH-
YEeCKOro NepeHoca akTyallbHa [yl HCCIIe0BaTeNel U IoNb30BaTenei sI3bIKa.

Meradopa BXOTUT B 30HY IparMaTHYECKd MapKHPOBAHHOH JEKCHKH,
MIPU COMOCTABUTEIHLHOM HCCIIEIOBAaHUN KOTOPOU BBISBISETCS HALlMOHAJb-
HO-KYJIBTYPHBI KOMIIOHEHT B €r0 CBS35IX M B3aUMOJEHCTBUU C JIPYTUMU
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KOMITOHEHTaMH TparMaTHYecKOd CEMaHTHKH: SMOIIAOHAIBHO-OIIEHOYHEIM,
TCHIECPHBIM, BO3PACTHBIM, COITHANBHBIM (CTATYCHBIM) U Ap. AKTYaJIbHBIMH
JUTSL TEOPETUIECKON M MPAKTUIECKON JIEKCUKOTpa(QyH SBISIOTCS BOIIPOCHI
CEeMaHTH3alUH ATOH KOMMYHHKATHBHO 3HAYMMOW MH(OpMAIIHH.

OO6cyxmast BOMpOCH O HEOOXOMUMOH W JOCTATOYHOH HH(OPMAIH O
MeTaOpHIECKOM 3HAYCHUHM B TOJKOBEIX CIIOBApSX, OOPATHMCS K OIBITY
pa3HBIX JIeKCHKorpaduyeckux Tpamuimid. B HacTosmed craTthbe paccMaTt-
pHBAIOTCS METa(OPUIECKUE TIIATONEl TOBOPEHHS, KOTOPBIe 00pa30BaHbI OT
HAaNMEHOBaHWN 3BYKOB, M3/IaBAE€MBIX JKUBOTHBIMH (wyebemanv, mbluama,
sopkosamw, pigolare — nuwams, abbaiare — nasmv, miagolare — msy-
Kamb) B PYCCKOM U UTAJIbSHCKOM SI3bIKaX.

B cuny cBoeii 3HaUMMOCTH JIEKCHKA, PENIPE3CHTUPYIOLIasi 3By4YaHUE BO-
o0Ile W TOBOPEHWE B YACTHOCTH, HEOIHOKPATHO BBICTYNAajda OOBEKTOM
W3YUYCHUS B OTEUECTBEHHOHN JIMHTBUCTHKE: OONBIIMHCTBO padoT IOCBSIIE-
HO aHalu3y SIEPHOM YacTH JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKOTO MOJS «3BydaHUE.
HccnemoBanue JeKceM ¢ CEMAaHTUKOW 3BYYaHHS B PYCCKOM SI3BIKE ITPOBO-
IUIIOCH B CIEMYIONINX acleKTax: cioBooOpa3oBaTenbHOM (A.H. TuxoHOB
u n1p.), nekcuko-rpammaTrudeckoMm (M.A. lenskun, A.H. TuxonoB u ap.),
¢donocemantiueckom (C.B. Boponun, U.I'. Py3un, C.C. lllniaxosa u ap.),
nekcuko-cemantudeckoM (H.A. Mumankuna, H.A. Ckomnorosa, E.JI. To-
my6esa, [.B. Ctemanosa, JI.M. Bacunees, T./I. Cepreesa u ap.).

B coBpeMeHHO!H WTANBSHCKOW JHHTBUCTHKE TPEICTABICHBE B OCHOBHOM
0030pHBIe paboThl MO Teopun MeTadopsl [1], MexmUCIMIUTHHAPHBE [2] H
CIIeNUaNbHBIE MCCIENOBAaHU MeTadopsl KaK SIIEMEHTAa XYIOKECTBEHHOTO
TekcTa [3], KaKk COCTaBISIIOLIEH CEMAHTHUYECKOW CHCTEMBI SI3bIKa U KApPTHHBI
mupa [4-7]. CrnermansHeIX UCCICIOBaHHUHN MO MeTadopaM pedeBOro moBeze-
HUS HE TpeAN pUHIMAaIock. Hacrosiias paboTta BOCIIONHSIET 3Ty JIaKyHY.

KorautuBHas uccnemoBaTenbCKasi MapaurMa JaeT BO3MOXKHOCTH IIO-
HOBOMY B3TJIIHYThH Ha 3BYYaHHE KaK Ha CIOCOO BOCHPHATHS MHpPA U, CIie-
JIOBaTEJIbHO, KaK Ha OJHY M3 BO3MOXKHBIX €ro MOjeJieil, BOIUIOIIEHHBIX B
si3bIKe. B 1leHTpe BHUMaHUS KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKHU OKa3bIBaeTCs de-
JIOBEUECKOE MBINIICHHE B €ro cooTHeceHWH ¢ s3bikoM ([k. Jlakodd,
P. Jlanrakep, JI. Tamvu, XK. ®okonswe, /. I'epaprc, A. Opronn, Y. ®umnn-
Mop, Y. Ueitp, A. BexOumkas, P.M. ®dpymxuna, E.M. KyOGpskosa,
E.B. Paxununa, B.3. JleMbsHKoB u ap.). B aT0ii nccnenoBatenbckoit napa-
murMe MeTtadopa TMOHMMAaeTcss KaK HEKWH ITO3HABATENBHBIA IPOIECC H
crocod ocMbICIEeHUsT Mupa [8]: MpUInHON BOSHUKHOBEHHSI METa()OpHI SIB-
JSIETCSl COTMOCTABICHUE CEMAaHTHIECKIX KOHIIENTOB, B 3HAUUTEIBHOM CTe-
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TIEHW HECOMOCTAaBUMBIX YEIOBEYECKUM Pa3yMOM, MYTEM OIpeaeIeHHBIX
MEHTAJIBHBIX omnepanuid. C OfHOH CTOpOHBI, MeTadopa mpeanoaaraet
HaJM4Yhe CXOJCTBAa MEXKIY CBOMCTBAMH €€ CEMaHTHUYCCKMX pedepeHTOB,
TTOCKOJIBKY OHAa JIOJIKHA PEIpPe3eHTUPOBATh CXOACTBO MPEIMETOB, a C JPY-
IOl CTOPOHBI, HECXOJICTBA MEXIY HHMH, TaK Kak MeTadopa MmpHu3BaHa co-
31aTh HEKW HOBBIM cMbici. OHA OCHOBaHa CKOpee Ha COOTBETCTBUSX B
HalleM OIBITE, YEM Ha JIOTHYECKOM CXOACTBE. «O0IacTh-MCTOYHMK» H
«00MacTh-TIeNbY HE CBSI3aHEI o cBoeMy cymiectBy [9. C. 387-415]. lo6a-
BHIM, YTO 3TO CXOJICTBO YaCTO MPHUITUCHIBAEMOE, a HE PEaIbHO BBISIBJICHHOE.

Onucanne Metadopsl Kak CYIIECTBEHHOTO 3JIEMEHTA SI3IKOBOM KapTH-
HBl MHUpa I1eJIECOO0Pa3HO OCYIIECTBISATh B CONOCTABUTEILHOM acIeKTe,
KOTOPBIH T03BOJIET BBISIBUTH KaK HAITMOHATIBHO-KYJIBTYPHBIA (DEHOMEH TO,
YTO B IMPOCTPAHCTBE OJHOTO SI3bIKA MPEJICTABISACTCS HE CIEU(MUISCKUM U
HE TIPUBJICKAIONTIM BHUMaHUE MCCIIEA0BATENS.

KonTpacTuBHBINM aHanW3, OMUPAIONIMIICS HA pPe3yJIbTaThl IPEIBapH-
TETFHOTO CHUCTEMHO-CTPYKTYPHOTO OMHMCAHUs, MPEIIoiaraeT MCCIeaoBa-
HHE CEMAHTHUKH M (PYHKIIMOHWPOBAHUSA HE OTACIBHBIX JIEKCEM, a IIeJIOCT-
HBIX (PparMeHTOB JIEKCHYECKOH cHcTeMbl. [locienHee Mo3BONSIET BBHIBUTH
JIEKCUYECKUE W CEMaHTUYECKUE JIAKYHBI, ITOJTHOE / YACTUYHOE COBITAJICHHE
WJIM HECOBIMAJEeHNE CEMaHTHYECKOro 00beMa A3bIKOBOI €UHUIIbI, CTCICHD
SI3BIKOBOM JIETATTN3AlMA B HHTEPIPETAINHA BHES3BIKOBOW CUTYaIlNH, a TaK-
)K€ 3HAYMMOCTh 3JIEMEHTOB JEKCcH4YecKod mapaaurmel. E.B. PaxunuHa,
aHANMM3UPYys 3a/ladd, METONbI W PEe3ylbTaThl COBPEMEHHBIX THITOIIOTHYE-
CKHMX MCCIEIOBAHHMM B 00JACTH JCKCUKH, HMIIET: «J{JI Ka)KI0ro ceMaHTH-
YECKOTO TIOJNSl COCTaBISUIUCH CHUCKH CJOB, MOKPHIBAIOIIAX 3TO TOJE B
JTAHHOM SI3bIKE, W COMOCTABJISIMCH KOHTEKCTHI UX yrnoTpeoynenus. [locre-
JIYIONIHH CeMaHTHYSCKHH aHaJM3 TO3BOJIAET MONYYUTh WH(POPMAIUIO O
3HAUCHUSAX, KOTHUTHBHO BaXKHBIX IJIS HOCHTEICH €CTECTBEHHOI'O S3BIKa
<..>»[9.C. 10].

B nanHoO¥l cTaThe OnMcaHue CHCTEMBI MeTa(hOPUIECKUX 3HAYCHUH OBLIO
OCYIIECTBJICHO HAa OCHOBE MaTeprasa, H3BJICYCHHOTO H3:

— PYCCKHX M HTANBSHCKUX JIEKCUKOTpa(hHUUECKUX I/ICTO‘{HI/IKOBI;

! TonkoBslit croBaps pycckoro sissika / o pex. JI.H. Vimakosa. M. : OTM3, 1935—
1940. T. 1-4 (TCY-1935); CnoBaps pycckoro si3bika : B 4 T. / mox ped. A.Il. Esrenbe-
BOM. 2-e m3., ucnp. u gom. M. : Pyc. 3., 1981-1984 (MAC); CrnoBaps COBpeMEHHOTO
pycckoro mureparypHoro si3bika : B 17 1. M. ; JI. : U3g-Bo AH CCCP, 1950-1965
(BAC); Oxeros C.H., IlIBenoBa H.}O. TonkoBeIid coBaph PycCKOro si3bIka. 4-e¢ u3f.,
nmor. M. : A3OykoBHEK, 1999. 944 c. (TCOILL-1999); AKTHBHBINA CIOBapb PYCCKOrO
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— MAaTePHAJIOB S3BIKOBBIX KOPITYCOB'.

Jlexcukorpadudeckas Quxcarust MetadOpHUeCKUX 3HAYCHUIH B yKa-
3aHHBIX CJIOBapAX ABJSETCA HEMOIHOM U HEMOCIeI0BaTEIbHOI.

B pa3HBIX HCTOYHWKAX IMO-Pa3HOMY IIPEICTABICHBI MeTa(pOpUIecKHe
TJIATOJIBl PEUEBOr0 OBeAeHNUS. B Takux cloBax, Kak 6pexams, 60pKosams,
Kapkamov, Kpsakamv, Kyoaxmamv, Adsmb, MYPIbIKaAmb, MblYdmb, O02pbl-
3ambCsl, NUWAMb, Pedemb, PICAMb, Pbluamb, PAGKAMb, CKYIUMb, CHMPEKo-
mamo, ypuamoe, webemamo, mpewjams, 2020Mamy, Wunemsn, Qulprams,
eandems, MeTaoprueckoe 3HAUCHHE, XapaKTEpH3YIOMIee YeIOBEUCCKYIO
peub, IPEACTaBIEHO B pycckux cioBapsx. Cp.:

KBakatp 1. M3maBate 3ByKH, IIOXOXHE Ha «KBa-KBa» (0 JATYIIKE) //
W3naBate 3ByKHM, HamoMHuHamLUuMe KBakanue yarymku. 2. Ilepen. Pasr.-
camk. ['oBoputs myctoe, HenyxHoe (TCE); kBoxraTs = kioxrath. O0I.
1. O kypax U Apyrux NTHYBUX CaMKax: M3JaBaTh KOPOTKHE M I'POMKHe
3BYKH <...>. 2. [lepen. O yenmoBeke: KaloBaThCS, BOPUATh, 0XaTh ((pam.)
(TCY); opexartsn. [Ipoct. 1. Jlasts. 2. [lepen. JIrats, kneBetatb. Ymo mul
Ha mens bpewewn? Henpasoa, 6peurym onu (TCY).

B psge caydaeB cinoBapu (pUKCHPYIOT JTHUING MPEICTABICHUE O YEIIOBE-
Ke, HaleBalollleM WK BhIpa)KalolleM 3MOLMOHAIBHOE COCTOSHUE, U3Mat0-
1IeM 3BYKH, CXOJIHBIE CO 3BYKaMH KHBOTHBIX, HO IOKa €Ill€ HE PEYEBYIO
XapaKTEePUCTUKY:

Mypasbikatb. Pasr. 1. O komkax: Tuxo ypuats. 2. Ilepen. (0ObgHO B
COYCTaHWH CO CIIOBaMU: «cebe mox Hocy). Tuxo, eie CJABIIIHO HANEBATH
(pasr. myta.). Muwxa ecio dopozy mypavikan necuu. 1lnxs. (TCY); wps-
Kkath 1. M3maBath kpskanbe (00 yTke). 2. U3maBaTh OTPBHIBHCTHIE TOp-
JIOBble 3BYKHM (B 3HAK BBbIPa:KeHUsl KaKOI0-H. YyBCTBa; pasr. am.).
Ilvem 600Ky u kpaxaem om yoogonvcmeusi (TCY).

si3bika / otB. pen. FO.Jl. Ampecsin. M. : SI3piku crnaBsiHCKOM KynbTypsl, 2014. T. 1, 2.
(ACPs1); EdpemoBa T.®. CoBpeMEHHBIN TOIKOBBIA CIOBAPH PYCCKOTO SI3BIKA : B 3 T.
M. : ACT; Actpens, 2006; Kapaynos FO.H., Copokun F0.A., Tapacos E.®., Ypumuera
H.B., YepkacoBa I".A. Pycckwuii acconmatuBHbiii cnoBapb. M. : ACT; Acrpens, 2002.
T. 1. (PAC); Jlonatun B.B., Jlonatuna JI.E. NnnrocTpupoBaHHBIN TOJIKOBBINA CIIOBAPh
COBpeMeHHOro pycckoro sizeika. M. : DKCMO, 2009; Il Sabatini Coletti. Dizionario
della Lingua Italiano. Rizzoli Larousse. 2006 (DISC), Grande dizionario italiano
dell'uso / ideato e diretto da Tullio De Mauro. Torino : UTET, ©1999-2000
(GRADIT); CrnoBaps TRECCANI (http://www.treccani.it/vocabolario/).

IIpumepsr B3sTHI M3 HarmuonaneHoro kopmyca pycckoro s3bika. URL:
ruscorpora.ru (zata oopamenus: 17.06.2018) u ra3eTHOro0 KopIryca UTaJIbSTHCKOTO S3bI-
ka Repubblica.it. URL: ricerca.repubblica.it/ (mata obpamenus: 17.06.2018).
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CrnoBapu J0OCTaTOYHO MOCJENOBATEIbHO OTPaXaroT CBSA3b IMPOU3BOJISA-
WX ¥ TPOU3BOMHBIX MeTadOpPUICCKUX 3HAUCHUU CIEAYIOIINM 00pa3oM:
a) gepe3 OTTEHOK 3HaueHUs (KBakaTh 1. <...> // W3maBaTh 3ByKH, HAIlO-
MUHAIONINE KBaKaHUE JISTYIIKH), 0) depe3 «IPOMEXKYTOUHOE» CaMOCTOSI-
TeNbHOE 3HaueHue (MypJabIKaTh <...> 2. M31aBaTh OTPHIBUCTBIE TOPIIO-
BEIC 3BYKH (B 3HAaK BBIPOKEHUsS KaKOTO-H. 9yBCTBA; pasr. (am.), B) myTeM
BBEICHUS B JC(UHUINIO MPSMOTO 3HAUCHHS ONHMCAHHS 3BYKOB, M3/IaBac-
MBIX KUBOTHBIMHU (KBakaTh 1. 31aBaTh 3ByKH, OXOXKHE Ha «KBa-KBa» (0O
JISATYIIKE)).

B psnme ciyuaeB HaOmromaercss M30BITOUHAS aKTyalH3alus MOTHBHPY-
fomiero npu3Haka. OIHAKO pedb HAEeT 00 aKyCTUYECKOM CXOJCTBE 3BYKOB
w00 nx mudQepeHTHanbHbIX MPU3HAKAX, TOT/Ia KaK OMEHOYHBIA BEK-
TOp, hopMupyrOIIUIT MeTadopruecKoe 3HAUCHUE, HIKAK HE OTPa)KaeTcs B
CIIOBapHOH Je(hMHUIIHN.

PeueBast mpakTuka CBUIETENBCTBYET O JajibHEHIIEM pa3BUTHHA CEMaH-
TUYECKOH CTPYKTYpBI CIOBa U MOSBICHUH IEPEHOCHOIO 3HAUEHH S, O ChI-
BAIOLLETO peYEBOE MOBEICHUE YEIOBEKA M OTPaXKaroILero Mmpouecc pa3Bu-
TUS PETYJIAPHON MHOTO3HAYHOCTH IO BIMSIHUEM CHCTEMHBIX OTHOLIEHHUN
BHYTPH JIEKCUYECKOI Mapajurmol.

Cp.: Haseproe, mosapuwy [lankesuu dymaem, 4mo mul 3psi u36a6UnUCh om
npogeccopa, — npodondcana mypasikams Mapuna, — nagepHoe, OH N0 HeMy
cxyuaem... (K. llammasm. Bor n3 mammae (2014)); 4 moey ckazamo eam smo
MOMbKO CO8CeM HA YX0, — npoodomicara mypavikams Kams Heanoena
(M. laruasta. Mecc-Menn, mm Slakm B Ilerporpane (1923—-1924)); Toeoa
Obl He KadicOblil peuiuics MypablKams 6am 6 YX0 60 @pemsl NeHUsl KaKou-
HUOYOb 3HAMEHUMOU neguybl, XJIONamy Wik WUKAMb 6 meampe, HaAnepexkop
obueMy MHeHUI0, HACMYnAmb Ha Hoeu 0e3 U3BUHEHUs, 2080pUmb Ha Gaul
cuem O0ep30cmu, XOmb He NPAMO 6 JUYO, KIeGemamb 3d0YHO PACHpOCMpa-
Hamo kneeemy Hamexamu (O.B. bynrapun. Bocnomunanus (1846—1849)).

Taxum obpazom, o manaeiM HKPS, rmaron mypasikame peamusyer
clenyromue MeTaQOpHUSCKIE CMBICTBL: 20680pUMb HENCHbIM, ZPYOHbIM
20710COM, NBIMAsCh Y6eoums cobeceOHuKa 8 4uem-1ubo uiu cooNa3sHumy €20
(gamie o XEHIIUHE); 2080pumb, OYOYUU YMUPOMBOPEHHbIM U 00801bHbIM (O
JKEHILMHE U O MY)KYHHE).

OpnHako Hammuue MeTa(opHUSCKON CEMAaHTHKH Y TIIAroiioB, KOTOPBIE
0003HAYAOT 3BYKH, U31aBAEMBIC JKUBOTHBIMH, PYCCKHE TOIKOBBIC CIIOBAPH
OTpaXkatoT HEMOCIIEAOBATENbHO. Y JIEKCEM KVKapeKambv, MAYKAmb, CeU-
cmemu U Ip. 00pa3HbIe MPOU3BOAHEIC 3HAUCHS He (PUKCHPYET HU OJWH U3
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CIIOBapel; a B CIIOBAX Oiesdmb, 8blMb, 2A6KAMb, JHCYIHCIHCAMD, 3ATUBAMbCS,
K8OXMAamb, KIOXMAMb, KyPAbIKAMb, 3Y0emb, 2y0enivb, pblKamb, Ma6Kamb,
Xprokams, yupuxams M yokomams MeTadopHdecKoe 3HAYCHUE TIPECTaB-
JICHO SIH30ANIECKH.

UranesHCKHE CIIOBapH, B OTIMYHE OT PYCCKUX, TOCTATOYHO IOCIEIO-
BaTEIIFHO PETHCTPHUPYIOT MEPEHOCHBIE 3HAYCHHS Y TJIarojioB, KOTOPHIE
0003HAYAIOT 3BYKH, W3IaBaeMble KUBOTHBEIMH: belare (Onesmsw), mugo-
lare (ebimv, nuwams, cxkyaums), guaire (ckyaumv), miagolare (msy-
Kkamv), mugghiare (mviuams), pigolare (nuuyams) «rOBOPHTH KaIOCTIH-
BO, ITaKaTh, XHBIKATh, BCXJIUIBIBATEY; abbaiare (naamov, 2agkams, Ope-
xamy), ruggire (pvivams), ringhiare (pvlkamv) «TOBOPHTBH CO 3IIOCTBIO, B
MOpEIBE THEBa» H Np. Jlumis HeOompImas 9acTe MeTaOpUUECKUX 3HAUE-
HUH cioBapsMH He 3apUKCHpOBaHA, HaIpuUMep: uggiolare (8vimb, CcKy-
Jums) B 3HAYCHUH «TOBOPHUTH JKAIOCTIMBO, COMPOBOXKIATh PEUb BCXJIU-
maMmH, IIadeM» | nitrire (pocams) B 3HAYCHUU «TOBOPHUTH PE3KO, IPOH-
3UTEIBHO, HEMPUITHOY.

B »Tux nexcrdeckux gparMeHTax HET KOIMYIECTBEHHOTO COOTBETCTBUS B
CHIIy TOTO, YTO 3BYKOBas KapTUHA MHpa MO-Pa3HOMY [ETANTN3HPOBAHA B
IBYX SI3BIKAX: YUpuKame W ujebemams B PyCCKOM COOTBETCTBYIOT garrire B
UTANBSHCKOM, & Opexamb, 1asimb, 2a6Kamsb U MAEKAMb COOTBETCTBYIOT CIIO-
BaM abbaiare / latrare n np.; MeTapOpUIECKHE 3HAUCHUS K€ 2020MAams U
eandems HE SBISIOTCS CHHOHHMAMHE, ONHAKO B HTANBIHCKOM S3BIKE OHH
COOTHOCSTCS C OJJHAM TJIATOJIOM Schiamazzare Ha OCHOBE OOIINX CEM TPOM-
KOCTH, PE3KOCTH 3BYKa M YaCTO HEYMECTHOCTH PEYH; B Ps/ie CITydacB B UTa-
JIBSTHCKOM SI3BIKE JIBa (peKe TPH) CIIOBa 0003HAYAIOT MOHSTHE, BEIPAKESHHOE
B PYCCKOM SI3BIKE OMHHUM cioBoM. Hampumep, ragliare uw bramire cooTBeT-
CTBYIOT PyCCKOMY pesemv, gracchiare u crocidare — kapkamo.

O KaYeCTBEHHOM COOTHOIICHWH HCCIEAYEMBIX JIEKCEM pedb MOUIeT
JaJbIIe.

Ecnu roBoputh 0 MeragopooOpasyromux Mpr3HaKaX, TO OHH BIIOIHE CO-
OTHOCHMBI B PYCCKOM U UTAITBSIHCKOM SI3BIKAX: TEMIT; TOHSITHOCTD, pa300pyu-
BOCTB PEUH; TOCTOBEPHOCTD / HEOCTOBEPHOCTD PEUM; XapaKTep YMOINOHAIT-
HOM OKpacKu pedd; MH(POPMATHBHOCTH / OECCMBICIICHHOCTh BBICKA3bIBAHNS,
MHOTOKpPAaTHOE TIOBTOPEHUE OJHOI'O M TOT'O K€, YMECTHOCTh / HEYMECTHOCTh
BBICKA3bIBAHMS; MHTCHIMOHANGHAS XapaKTCPHCTUKA BBICKA3bIBAHWSI — W HE
MPOTHBOpEYaT KOMMYHUKaTHBHBIM MakciuMam H.P. Grice [10].

I'maronpHBIE MeTadOphl pedr UMEIOT ABOMHYIO CEMaHTHIECKYIO MOTH-
BaIuio: MetadopuyecKoe IMPENCTABICHNE MPOIIecca TOBOPEHMSI OMPEAes-
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eTcsl KaKk MHHUMYM JBYMs (paxropamu: 1) KaKk MBI CIBIIINAM (GKHBOTHBIN
MUP», a CIBIIIAT PYCCKHE C UTATBSHIAMH (M HE TOIBKO UTAJBSIHI[AMH) €TO
mo-pazHoMy (OONBIIMHCTBO 3BYKOB, H3/IaBACMbIX KABOTHBIMH, BOCIIPHUHHU-
MAIOTCS HOCHTEISIMH HCCICAYEMBIX S3BIKOB HEOIMHAKOBO). MckiroueHme
COCTaBISIIOT TONBKO «Msy» (miao) u «Oe-e» (be-e); 2) CymecTBEHHYIO
pOJNb B CTAaHOBIICHHWHW TJIATONBHOH MeTadopbl PeuH WrpacT CHCTEMa 30-
OMOpOHBIX XapaKTEPUCTHK YEIOBEKA, KOTOPHIC SIBISIOTCS MHOTOMEPHBI-
MU, KOMIDICKCHBIMH CMBICIIOBEIMH €IUHHIIAMH: B paMKax OTHOH HAIHO-
HAJBHON 3BYKOBOH KapTHHBI MHpa CYIIECTBYIOT BapHaHTHI 3BYKOOOpa30B
U TIOBEICHYECKUX 00pa3oB, CBA3AHHBIX C OJHUM U TEM K€ )KUBOTHBIM, UTO
CHOCOOCTBYET 00pa30BaHUIO HECKONBKHX MeTadop, HECYIUX B cebOe pas-
HBIE PEUCBBIC XaPAKTEPUCTHKH — MBI IMEEM JIENIO C CEMHBIM M CEMaHTHYE-
CKUM BapbHPOBAHHEM JICKCEMBI.

[TokaskeM 3TO Ha IpUMepe TJIaroJIoB Oesimb U belare:

OsiesTh — U3gaBaTh OnesHue; biesHue — xpuk oBery U ko3 (MAC).
Cxomaoe TonkoBanue npencrasieHo B TCY. Tomsko B CnoBape T.®. Ed-
PEMOBOI aeTcsi BTOpOe 3HAYCHUE, OJJHAKO MPHU3HAKU peueBOil MeTadopsl
He packpeIBatoTcs: biests 2. Pasr. U3gaBaTh 3ByKH, HAIOMHHAKOIIHE
Os1esiHMe.

Buaum, 9T0 cOOCTBEHHO pedeBOil XapaKTEPUCTUKU HE MPEACTAaBICHO:
HE YKa3bIBaeTCs, KAKOBA PeUb U KAKOB TOBOPSIIITHIA.

B «AxTHBHOM CIOBape pyccKoro si3eika» moj pemakmueit FO./. Ampe-
csiHa puKcHupyercs hakT oOpazHOro ynoTpeOneHus, Ho 6e3 yKa3aHus 0co-
OeHHOCTEH «Oneromeh» peun: biests — M3aaBaTh roJiocoM MpoTsIZKHbIE
cjerka apo:kamme 3ByKH (00 oBIax M ko3ax). OOpa3Hbie ynoTpeOneHus
MPUMEHHUTENFHO K PeYH UeNOBEKA: Bom 603bMym am 3a 210mKy Hauiu
yeKkucmol, 3aeepewume moeoda, Oyoeme OnesiMyb, YMO Mbl, MOJ, HUYE20 He
2osopunu (U. kmoBckuit).

Amnaioru: nasith, MEKaTh, MBIYaTh, MAYKaTbh, PKaTh, XPIOKATb.

HepuBatsl: 3a07eTh, MpoOIesTh, Onesaue, 6e-e-¢, Me-e-e¢ (ACPS).

Meradoprdeckne XapaKTEpUCTHKH TIarojia CKIAJBIBAIOTCS U3 3BYKO-
BBIX OCOOCHHOCTEH U IPECTAaBICHUHN YEIOBEKa O KHUBOTHOM, U3IAIOIIEM
MPOTSKHEIE, CIIETKA IPOKaIlue 3BYKH.

TonkoBbIe CIOBAapH MPAaKTHIECKH HE (GUKCUPYIOT MeTadopHuecKuil To-
TeHIHaN 300HUMA osya: B TCY maercs yCTOWUYMBOE BBIpaXXEHUE 3a0/1)0-
was osya. Ot bubnerickoro oOpasa OBIIHI, OTOHUBIIEHCS OT cTana (PUTOp.)
O GecmryTHOM, COMBIIEMCSI C IPAaBIIIBHOTO IyTH 4enoBeke. Cp.: B Wintro-
CTPHPOBAHHOM TOJIKOBOM CIIOBape COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO SI3BIKa
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B.B. Jlonatuna, JI.E. Jlonatunoit: OBna // ymens. gack. OBeUka npuxu-
Hymubcst HeguHHoU ogeukoll. B PAC ke BIOTHE OY€BUIHO BBIJIEISIETCS JBE
rpymnmsl acconuanmii: 1) rirymasi (Oanma, aypa, Tymas Iypak, TIyIbId de-
JIOBEK, TIYMOCTh, JeOWI, Tymuia, TYIOH, TYIMOCTh) U 2) 0e33alluTHAA
(6e300maHas1, OE30TBETHAS, 3a0MTOCTD, TIOCITYIIIHAS, Oe3riiacHas, OeaHas).

Kpome Toro, oBLa accouuupyercs ¢ TPycOoCTbO (TpycnuBas, TPycoCTb,
CTpax), sIBISIETCS OpaHHBIM CJIOBOM (003BIBATENBCTBO, OBIA TAPIINBAS) H
COOTHOCHTCS C A€BYIIKOM, xkeHmuHon (nesuua) (PAC, 2002, 1 TOM)I.

Yka3zaHHBIE acCOIMANNH CIIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO CIEAYIOMINX Xapak-
TEPUCTHK JIMLA )KEHCKOro MoJia, IEMOHCTPUPYS TMHAMUYECKUE MPOLECCH
B MeTaopruecKoil cucTeMe pa3HBIX GOpM pPyCcCKOTo HAIIMOHATIBHOTO S3BI-
Ka: «OBma. 2. Pasr., mperedp. O poOkom, 6€30TBETHOM genoBeke»”. «OB-
na. 1. Mon. npeneop. [eByiika, skeHIuHA. [lepedati smotl osye npusem
om menss (CMXK, c. 50 + Emuctparos, c. 292; FOranossr, c. 152). 2. Yron.;
Men. Ilpenedp. wmn upon. CeunperensHuma (TCYXK, c. 120; bannaes), 1,
c. 288). 3. Yron. mpenedp. XKeprsa npecrymnenns (bannaes, 1, c. 288)»3.

KoprycHeiii anamis 300Mopdu3Ma 06ya TO3BOISIET MOATBEPIHTH, UTO
0003HAYCHHBIH KAPrOHHBIMHU CIIOBapsIMH BEeKTOp MeTadopoodpa3oBaHuUs Xa-
paKTepeH U VTS PYCCKOTO JINTEPaTYPHOTO SI3bIKa: CEMAHTHKA «POOKHiA, 6e30T-
BETHBIH, JKEPTBA, HAITYTaHHBII» U T.JI. PETYJSIPHO PEaM3yeTcsi B KOMMYHHUKA-
THUBHOM TIPaKTUKE. YUWTHIBas Ha3BaHHBIC XapaKTEPUCTHKHA 300MOpQhH3Ma,
MONBITAEMCS BBIIBUT CEMAaHTUKO-ITParMaTHYECKUNA MOTEHIMAN [JIaroia peuu
Onesimy, TEKCUKOrpaUUecK He 10 KOHIA ocMbIcieHHoro. [Ipommmoctpupy-
€M Pa3BUTUE CEMAHTHYECKON CTPYKTYpPbI IOJHCEMAHTa, BKIIFOUAIOILETO CaMo-
CTOSITENBHBIC MeTaQOPHICCKUE 3HAYCHNS U / FIIN €r0 OTTCHKH.

e ['oBOpuUTH / cMeATBLCA I0J10COM, IOX0:KMM Ha OjessHue (0/1essHUe —
NPepPbIBUCTBIH, KAT00HBIH 3BYK)

byoses nauunan éneams, xax ymupaowuii om uzHemodicenus Oapaw
(A. Bonoc. Hegsmxumocts (2000) // Hoserit mup. 2001); A yoce oasro
CMeNCA KAKUM-MO OPOHCAUUM KOITUHBIM CMEXOM — 5 NPeoCmasisii
cebe 0yanb 6e3 wmanos, a 8 2opie y MeHs 3axunanu ciesvl. Oxasviéaemcs,
Hao Iamnemom (nao Iamnemom!) mooxcno bvino cmesmocs. A nepecman
oneams u nocmompen Ha Heeo (M. Anuapos. Cona-connue (1970-1980)).

! Kapaynos 0.H., Copokun IO.A., Tapacos E.®., Youmuesa H.B., Uepkaco-
Ba . A. Pycckuii accoumaruBHsiii cioBapb. M. : ACT; Actpens, 2002. T. 1 (PAC).

2 [epgsrit Tonkossiit BOC. M. ; CII6. : PUTIOJI-HOPUHT, 2006.

3 Moxuerko B.M., Hukuruma T.I'. Bobmioit cioBaps pycckoro skaprosa. CII6.
HOPHUHT, 2001.
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e 'oBopuTh HEPa36OPUYNBO, HEBHITHO, CMYII[EHHO, HEYBEPEHHO, CO
CTPaxoM, BHHOBATHIM, H3BUHSIOIUMCS T0JOCOM

U smo 3nauum, s 2080pi0 ni10X0, U OM CMYWEHUS HAYUHAIO eue X)-
ace onesamo u mvruams (H. Katepnu. /IHEBHUK clIOMaHHOM KYKIIbI // 3BE3-
ma. 2001); Ilepecmas oneams, oHa UCNY2AHHO 2ldA3e]ld HA OOl
(YO. dpyxuukoB. Busza B mozaBuepa (1968—-1997)); Apucmo nauan, 6wiio,
umo-mo 6aeams, no Suyo obopsan ero (I.®. I'pun. Keromomuc Kuter u
oponenoctbl (2001)); Ilpocmo nomozan moosim. — Kopoue, xeamum one-
ams, 6aazodemensv xpenos! — Illanvhoti noosunyn k Tapacioky bymacy u
kapandawu (A. PocroBckuii. Pycckuit cunaukat (2000)).

e 'oBopuTh M3JIMIIIHE MATKO, HHTEJJIUTEHTHO, 0€3 M0J1eMHYeCKOr0
Hamopa

A ecau mpl O6yoem maems u Oaeams — yumams 6yOym monvKo «3ae-
mpa» (A. MunkuH. S HUKOro He maykaro. Jlronu maukatorcs camu. S mpo-
cTo BKITFOUaro cBet (1995) // Obmas razera, 1995.07.26).

o ['oBopuTH PadoJIeNMHO, TOI000CTPACTHO

Y Maxkca [llmupnepa ecmv 0OUH YUHUYHBIL, HO MEMKUl a@popusm. —
IIpedocmasvme osuam c6ob60dy ciosa: 6éce pasHo, oHu 6YOym mosvko 0ne-
amb. Cnuwrxom 00120 HAWA UHMETTTULEHYUSL UCTIOB8E008AIA U NPONOBe008aLd
«ONNO3UYUI0, Kax Muposossperue», umobvl He npuuiia Hemesuoa. Buowo,
CIIUUKOM YHC OOHOCHMOPOHHE U OOHOOOPA3HO NOAL308ANACH OHA C80ell OMHO-
cumenbHol c6060001, pa3 UCMOPUS. NOOULYMULA HAO Hell MAKYI0 HeCAbIXAHHO
3ay10 wymky. «/losonvro-oe dneams o evicuieti nonumuxey (H.B. Ycrpsiios.
Poccust (V okna Barona) (1926)).

[To mamnasiM HKPSI, momMuHUMpYyrOMMM SIBISIETCS] 3HAYEHUE «TOBOPHUTH
HEYBEPEHHO, TUXO0, HePa300PYHBO, HEBHATHO, UCIBITHIBAS CMYIIICHHE WIIH
CTpaX, YHHIXKCHHO ONpaBIbIBaThCA». PaccMarpuBaeMas Meradopa Mpen-
CTaBJISIET COOOH CIIOKHBIA CEMAaHTHYECKHHA KOMIUIEKC, aKTyallu3Hupys,
KpOME PEUYeBON XapaKTEPUCTUKH, 3HAUYCHHUE IMOBEJCHUS U MOpPAIbHBIX Ka-
YeCTB YelloBeKa (CBOETO pojia COBMEIICHHBIN MPEINKAT): «0e3pONOTHOCTD,
0€e33alUTHOCTh, OE30TBETHOCTD, 3a0MTOCTE». BCe 3TH CMBICITBI COYETAIOT-
CsI C pa3HOU CTENEHBIO HETATHBHOM OICHKHU.

OTMeTHM, 9TO 300MOP(PU3MBI K03d, KO3ei B (HOPMHUPOBAHHH PEUECBOM
MeTahopbl MPAaKTUYECKA HE YUIACTBYIOT, YIOTPEONISSICh KaK pyraTeibCTBa.
HckmroueHne CoCTaBIsAET BBIPAXKCHHE KO3MUHbBIL cMex — OJCIOIINN, ape-
Oe3Kallnii 3ByK.

B uranpsaCcKOM si3bIKe Tiaron belare (6mesTh), TakKe OMHPAIOIIHIACS
Ha MEXJOMETHE Oce-€ U Ha COOTBETCTBYIONIUI 30000pa3, BCTyMaeT B CH-
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HOHUMHYECKHE OTHOIICHHUS C TTIAarollaMu guaire (CKyTUTh — O YeIIOBEKE —
XamoOHO TITaKaTh, JKAIOBAThCA) U miagolare (MIyKaTh — XHBIKATh, XKa-
JIOBAThCS) M PeaNn3yeT CleAylomee MeTaQopHuecKoe 3HaUCHHE: «TOBO-
PHTD XaloOHO, IJIAKaTh, XHBIKAT, BCXJIMITBIBATEY, YTO, KaK BHAUM, Ce-
MaHTHYECKH HE COBIManaeT (0COOEHHO B OICHOYHOW COCTaBIISIOIIEH) C
PEUYEBBIM TJIar0JIOM B PYCCKOM SI3BIKE: Osesimb — «TOBOPUTH HEYBEPEHHO,
THXO0, Hepa300pUNBO, BEI3EIBAS pa3paKeHUE MU JKATOCThY.

Cp.: belare

[be-la-re] v.intr. (aus. avere; belo ecc.) [sogg-v] 1. Emettere belati: /e
pecore belano (Uz0asame bnesnue: osywt 6aerom). 2. fig. Esprimersi con
voce lamentosa; cantare in maniera sdolcinata: il coro belava pietosamente
(Ilepen. ['060opums 4mo-n. HcanoOHbIM 20710COM; REeMb NPUMOPHBIM 20-
nocom); Belato (6neanue) [be-la-to] s.m. (DISC)

UToOBI MOHATH JIOTUKY Pa3BUTHS MeTadophl pedd, oOpaTUMCS K UTa-
TBSTHCKOMY 300Mopdu3my pecora. Cp.:

Pecora (osua)[pé-co-ra] s.f.

1. (m. ariete o montone) Mammifero ruminante di media grandezza,
diffuso in tutti i paesi del mondo e allevato per il latte, la carne e la
lana; nella lingua comune, si intende l'individuo adulto di sesso
femminile: un gregge di p.; tosare le p. || fig. p. nera, persona che
all'interno di un gruppo si distingue dagli altri per caratteristiche nega-
tive ((osen unu bapan) JKeaunoe miexonumarouwee cpeoHel eaIUdUHbl,
pacnpocmpanennoe 80 @cex CMpAanax Mmupd, svipawjusaemoe OJisi HOLY-
Yenuss MOJIOKA, MACA U WepCmi, 8 PA32080PHOM A3bIKe YROMpPedsiem-
cA 0nA 00pawieHun K 63p0Ociomy CyOveKmy MHceHCK020 Hoad: cmaoo
ogey, cmpuus ogey || nepen. Yepnas oeua, yenosex, KOmMmopuiii 6Hym-
Pu 2pynnsl omaudaemcsa om Opy2ux HeamugHbIMU XapaKmepucmu-
kamu) (DISC).

2. fig. Persona sciocca, stupida, oppurepaurosa, codarda: comportarsi
da p.; persona sotto messa e servile: fare la p. con i potenti (I nynetii, dec-
MONKOGBLIL Yes108eK UL DOAZNUGDLIL, MPYCTIUBHLIL: 6eCU Ce0s KAK 08Ua;
HOKODHbLIL U NO-PAOCKU Y2001UBbLIL Yel08eK: eecu ceda KAK 06Ua ¢
CUIbHBIMU Mupa cezo (¢ memu, kmo umeem eaacms)) (DISC).

3. (spec. pl.) Nel L. religioso, fedeli, piu freq. in forma dim. (pecorelle)
(B penueuu xpucmuane Hawe UCHOTL3YIOM 8  VYMEHbUIUMETbHO-
nackamenvrot gpopme (ogeuxa) (DISC).

Kak Bumum, monrceMHast Meradopa sSIBHO TATOTEET K 00pa3oBaHUIO Ca-
MOCTOSITETILHBIX TIEPEHOCHBIX 3HAYCHUH.
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Kak MBI BUIMM, B UTaNbSHCKOH KapTHHE MHpA OBIA TOKE BOCIIPHHH-
MaeTcsl Kak IJIymoe, MOKOpPHOe, OecrmoMoIiHoe KuBoTHoe. [lociemnme
CMBICITBI SIBIISTFOTCSL JOHOPAMH JJIs1 BBIBOTHBIX CEM «YTOMIUBOCTE» H «TPY-
cocTtb». Cp.: B UTANBIHCKOM SI3BIKE €CTh IIOTOBOPKA fare la pecora (BecTH
celOs Kak oBIa), KoTopasi 0003HAYaeT seguire ordini senza fare domande
(BBIIONHATH MPHUKA3bl, HE 3a/1aBasi BOIPOCOB), & TAKXKE CYIICCTBHTEIEHOE
pecorone, KOTOPBIM HTANBSHIBI YacTO HAa3BIBAIOT POOKOro, OC3BIHUIIHA-
THBHOTO YelloBeKa, KoHhopmucta: una banda di pecoroni (cTano 6apaHoB,
0 IMOIsIX). Bce 3TH CMBICTBI CONMPOBOXKIAIOTCS HETaTHBHOH OLEHOYHON
CEeMaHTHKOHN pa3HO# CTeTeHN KaTerOPHIHOCTH.

AKyCTHUYECKHE XapaKTEPHCTUKH 3BYKOB, N3/IaBAEMBIX JKHBOTHBIMH, 2 TaK-
e 30000pa3 B CO3HAHUH TOBOPSIIUX ITOPOXKAAIOT CIIEMYIOIINE MeTadoprde-
CKHe CMBICITBI r1arona belare, KOTOPBIE OTPaKAIOT TONKOBEIE CIIOBAPH:

e 3naBaTh J0JITrWid, NPOTSKHBIA IUIaY; NEHUE, IPUTOPHAA U Ka-
J00HAA neKJIaManus

1. Verso tipico delle pecore e delle capre (munuunvlii 36yx, uzoasaemuvlii
osyotl uu xo3otl); 2. fig. Lamento, piagnisteo; canto, recitazione sdolcinati
e lamentosi (ITepen. Borib, TonTwid, MPOTSHKHBIN I1aY; ICHWE, IPUTOPHAS
u xanobHas nexnamarus) (DISC).

OtMmeTnM, 9TO B (PUTYpaIbHOM 3HAYCHUH JIEKCUKOTpadbl OOBEANHIIIN pe-
4eBble (MPUTOpHASI W JKaJOOHAsl JeKiIaManus) W HepedeBble (IICHHE, IUiad)
XapaKTePUCTUKH, 00YCIOBJICHHBIE CXOICTBOM C OJICIOIINMH 3BYKaAMH.

B uTanpIHCKIX KOHTEKCTaX JOCTATOYHO YaCTO BCTpEdaeTcs 3HAUCHHE,
peIKoe B PYCCKOM SI3BIKE: «IUIAKaTh, OIUIAKUBATH KOTO-TO HIJIM YTO-TO.
Hanmpumep: ...Malu, che bela il suo rimpianto per le campagne perdute...
(...Many 6nesna, onnaxueas nomepsuuvie Oepeshu...) Bevilacqua A. Un
cuore magico, 1993. Unu: Quell'uguale belato era fraterno al mio dolore
(Takoe xe Onessaue ObLTO cpoaHu Moelt 6omm) (Saba U. La capra: in «Poeti
italiani del novecento», 1979).

e 3naBaTh HeMPUSATHBIE, HEOJIATO3BYYHBIE 3BYKH

JanHOoe 3HauYCHHE, 3aKPEIUICHHOE B UTAJBSHCKUX CIIOBApSX, HE SBISIETCS
9acTOTHBIM: Non posso perdere tempo con leiy, risponde con belare
cacofonico, e chiude la comunicazione (A ne mocy mepsamo ¢ samu epemsny, —
omeeuaem OH, HeNnpUsMHO U HeGHAMHO Oies, u 3asepuiaem obugenue) (La
Repubblica — 31 dicembre 2006 — pagina 15 sezione: TORINO).

¢ ['0BOpUTH MATKO, YCTYMYHBO B MPOTHBOMOJIOKHOCTD KECTKOMY
TOHY co0eceTHNKA
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A meno che lo Stato non voglia fare la voce grossa coi fumatori e belare
coi lanciatori di molotov (Eciu monbko 2ocyoapcmeo He xouem 2080pumv
2pyObIM 2010COM ¢ NOOJCUSAMeTAMU U He Xouem Onesimb ¢ Memamesamu
«Koxmeiinn  Monomosay (Oymouika ¢ 3adicucamenvhoti  cmecwio)) (La
Repubblica — 31 gennaio 1994 — pagina 35 sezione: SPORT).

¢ ['0BOpUTH pacTepsIHHO, HEYBEPEHHO, KATKAM TOHOM

Avevo visto Fitto forte e ruggente come un leone. Ora I' ho visto un po
belare (A1 6uoen Qummo cunrbHbIM U pesyuium Kak aee. Tonvko umo s e2o
suden cneexka onerowum) (La Repubblica —26 marzo 2005 — pagina
sezione: FORUM)

3nmeck TOBOpSIIUI, Onaromapst ymOTPEeONCHHIO TBYX aHTOHUMHYHBIX
TJIATOJIOB pesenv U Onesimb, OTPaKaeT U3MEHEHUS B MOBEACHUH, TIPOU30-
IIeIIINE ¢ WTAIBIHCKAM MONUTUKOM Padasmme durro: oH mpoTHBOIO-
CTaBIsIeT 00pa3 YBEPEHHOT0, OTIIMYHO KOHTPOIUPYIOIIETO CUTYAIHIO MH-
HUCTpa C TeM, KaKUM OH €ro BHJEN B IOCIEIHEE BpeMs: HEYBEPEHHEIM,
pacTepsHHBIM, HE MOTYIIM HOA0OpaTh HYKHBIEC CIOBa, YTOOBI TOYHO U
SICHO BBIPa3UTh MBICTIb.

Kak Bumim, pycckuii raaroi Ozesms M UTAIBSIHCKUE belare, onupasch
Ha OOLIYI0 3BYKOBYIO OCHOBY, Pa3BHBAlOT HETOXIECCTBEHHBIC B IECHOTA-
TUBHOM ¥ KOHHOTATUBHOM ILTaHE 3HAYCHHS: «TOBOPHUTH KAJOOHBIM, ILIa-
IYIIAM TOIOCOM» (UT.) U «TOBOPUTH HEPa30OPUUBO, HEBHATHO, HEYBEPEH-
HO, cMymasce» (pyc.). OmHako AajbHEHIIEE CEMHOE M CEMaHTHUYECKOE
BapbHUPOBAHNE BEICT K CEMAaHTHUCCKAM CONIKEHUSM U PACXOKICHUSIM: O
HEYBEPEHHOH, CMYIIEHHOW, W3JIHIIHE MITKOW, TPYCIUBOU, padoiemHoi
MaHepe TOBOPEHMsI B 000OHX SI3BIKAX; O IMPUTOPHOM M KamoOHOH mexkmama-
UM B UTAJBSHCKOM H O KO3IIMHOM CMEXE U TOJIOCE B PYCCKOM.

Brinenennsie mpu3Haku 0OBIIHO O0BETMHSIOTCS, (HOPMHPYST OOBEMHYIO
(cIOXKHYI0) XapaKTepHCTHKY Pedd IO HECKONBKAM IapaMeTpaM. MOXHO
MOMBITATHCS. HAMETHUTD IMOJIOOHBIE KOMILIEKCHI IIPH3HAKOB, KOTOPHIE CBSI3a-
HBI MEXIy CO0OH Kay3aldbHBIMH CBSI3SIMH, C TOYKH 3PCHHS TOBOPSIIHX:
CIIMTIIKOM OBICTPHIH / MEIUICHHBIIH TEMIT pedH BEJET K HEMOHNMAaHUIO aJpe-
CaTOM CMBICIIA BBICKA3bIBAHUS; TIPEPHIBUCTHIH, THXHIA TOIOC — K HEYBEPEH-
HOCTH TOBOPSIIEro; OBICTpas pedb IMpeAroiiaraeT dMONNOHANBHBIN (OH
(BoMHEHME, 3II0CTH, PAJAOCTh, HEKHOCTD, CTPAaX W Mp.), CKOPOCTH CBSI3BIBA-
0T C HEepa30OPUHBOCTHIO PEUH, C HETTyOOKUM CONAEpKaHUEM, ITyTaHUIICH
U MHOTOKpPaTHBIM TOBTOpoM. [Ipn BceM MHOT00Opa3uu CMBICIIOBOTO Baph-
HMpPOBAHUs OIEHKA OCTAETCS HETATHUBHOW W B PYCCKOM, H B UTAJBSIHCKOM
SI3BIKaX.

!
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ITo mpeanoXeHHOW BBIIIE CXEME CEeMaHTHUKO-IPArMaTHYECKOrO COIMO-
CTaBHUTENFHOTO aHAIN3a HCCIIEIOBAHBI U IPYTHE €AWHUIIEI ITOJIS TOBOPEHUS
(300MOp(U3MEBI U TIATONBI PSUN B KX COOTHECEHHH). B pe3ynbraTe MOXHO
BEIICNTUTH pa3HbIC THITHI COOTHOMICHUS METa(OPHUECKIX TJIAr0JIOB el B
IIBYX SI3BIKaX.

1. Cry4yan OTHOCHTEJIBHO MOJTHOTO CEMAHTHYECKOTO COBIAICHMSI:

o Guaire — ebimb, cKkyaums, uggiolare — ckyaiums B 3HAUCHUH «TOBO-
PUTh KAJOCTIUBO, [UIAKATh, XHBIKATh, BCXJIUITHIBATHY.

e Ronzare — acysicoicamp, 2ydemsb B 3HAUCHUU «TOBOPHTH HA30MIIHBO,
HETPEPBIBHO, UTUTENLHO, HACTOHYHBOY.

o Abbaiare — nasmo, digrignare — ocpvizamvcs, ruggire / ringhiare —
pbluamb, pbiKams B 3HAUEHUH «TOBOPUTH CO 3JIOCTHIO, B TIOPHIBE THEBA,
TOBOPHTH Pa3IpaKeHHO, BPaKIeOHO.

e Cicalare / cicaleggiare — cmpexomams, mpewjams B 3HAUCHUU «TO-
BOPHTH OBICTPO M HEMPEPHIBHO O UEM-TO HE3HAYUTEIBHOM» (O JETAX U
MOJIOZBIX JICBYIIIKAX).

e Tubare — 60pxo6amb B 3HAUEHUU «TOBOPUTH JIACKOBO, HEIKHO, BIIOJI-
royroca (0OBIYHO O BIIFOOJICHHBIX).

o Grugnire — xpiokamo, belare — Onesimv B 3HAYCHUH «HEPa300PUUBO
TOBOPHTH, KOTJ]a BHUMAHHE CITYIIAIOMIETO OTBICKACTCS HAa IPOM3HOCH-
TENbHBIE OCOOCHHOCTH TOBOPSILIIET 0.

e Cinguettare — yupuxamo, webemams (YIOTPEOIACTCS MO OTHOIIE-
HUIO K JIETSIM B 3HAYCHUU «TOBOPHUTH OBICTPO, TOHKHM, IMPOH3UTEIHHBIM
TOJIOCOM; TOBOPHUTH BO30OYKIICHHO U BECEIIO)).

e Gracidare — xeaxamv, Kpsaxams YIOTPEOISIOTCS B 3HAYCHUH «TOBO-
PHTH TIYIOCTH, HE K MECTY», a TaKKe «TOBOPHTH MPOH3UTEIHHO, HEMPH-
aTHOY». B 000MX s13pIKax Ha MEPBBHII IUIAH BHICTYIIAIOT CEMBI «IIPOH3UTEIh-
HBIH, HETMPHUITHBIA XapakTep Tojocay M «OeccomepiKaTelmbHasl, TIyTIas
peub». OTMETHM, 9TO B HTAIBSHCKOM SI3BIKE, B OTIHYHE OT PYCCKOTO,
gracidare B 3HAUCHUH «HM3[aBATh MPOH3UTEIBHEBIN 3BYK» YaCTO BCTpPEUALT-
Cs B COUCTAHWH C HEOAYIICBICHHBIMH CYIIECTBUTEIHHBIMH, 0003HAYAIO-
IIMMH pa3HbIe TEXHHUYECKHE YCTpoicTBa (paano, MUKPOQOH H T.IL.):
Gracida il microfono del dj: «A gentile richiesta, Tango della gelosia»
(Cxpunut mukpothon mu-mkes: «[lo cnennansHOMY 3aKasy, mecHs «Tango
della gelosia») (La Repubblica — 25 maggio 2007 — pagina 1, sezione
PRIMAPAGINA).

2. Ciiyyau YacTHYHOIO CEMAHTHYECKOro COBNaJeHHus CBA3aHbI 1) C
Pa3HBIM CEMAaHTHYSCKHIM OOBEMOM MONHCEMAaHTa: B OJHOM SI3BIKE €CTh
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Metadopa o cMexe / miade / BOIUIE, a B PYTOM HMEETCS yXKe U pedeBas
XapaKTEePUCTHKA; 2) B pa3HbIX S3BIKAX (UKCHPYIOTCS Pa3HBIC PEeUeBBIC Xa-
PaKTEpPUCTHKH: OT CXOJHOW 3BYKOBOW CEMAaHTHUKH TOSBIISIOTCS pa3HEBIC
BEIBOZHEIC CEMBI, XapaKTEePU3YIOIINE Pa3IMIHbIC KadecTBA PEUH M IIOBE-
JICHUS YeII0BEKa.

o Schiamazzare — eandemo, 2ocomams, Kyoaxmams B 3HAUYCHUU «IITY-
METb, TOBOPHUTH Pa3BsS3HO, YacTO HEYMECTHO, CHJIBHO CMESTBCS.
B pycckoM si3pIke y Tharona eocomams OOBIYHO PEANH3yeTCs 3HAUCHHE
«HEYMECTHO, TPOMKO CMESITBCS», Y TIAroNia 2aidems — «IryMeThb, TOBOPUTh
TPOMKO U pa3BsI3HO, IepeduBast APyT APYray, Y IIIaroia Kyoaxmams — «O
B3BOJTHOBAHHOM, CYCTIMBOW, OCCIOKOHHON pednm». OTMETHM, YTO B HTa-
JIBSTHCKOM SI3BIKE YKa3aHHBIC CMBICITBI KOHIICHTPUPYIOTCSI BOKPYT CEMaHTH-
YECKOT0 CTEPXKHS «TPOMKOE IIPOSBICHUE PEIEBOTO M HEPEUEBOTO MOBEC-
HUS» B TPAHUIAX OJHOTO CIIOBA, a B PYCCKOM sI3BIKE HaOmromaercs mudde-
pEHIIANNS 3HAYCHUI U 3aKpeTUIEHUE PEUEBBIX / MOBEICHUECKUX XapaKTe-
PHCTHK 32 OTACTHHBIMHA JIGKCEMaMHU.

e Miagolare — msayxams, pigolare — nuwams COOTHOCHUMBI B 3HAYCHUHU
«TOBOPHTB JKAIOCTINBO, TAKATHY.

B wranesHCKOM sI3BIKE THaron miagolare B TIEPEHOCHOM 3HAYCHUH
MPUMEHHM K JI00OMY TOBOpPANIEMY, B TO BpeMs Kak pigolare — mpexie
Bcero k pebenky: «Ho sbagliato, non volevo finisse cosi», — miagola all'
indirizzo di Dani Pedrosa giustamente detto Paperino, il compagno di
squadra («A owubcs, 51 He xomen, 4umobbl 6ce MAK 3AKOHYUTIOCH)», — XHbI-
Kan 00HOKAYOHUK neped Janu Iledpoca, koneuno dice, nazvieaemom Ilane-
puno) (La Repubblica.it — 26 settembre 2013, Marquez, il pericoloso vi...);
Sento il pigolare delle scolaresche in fregola per le vacanze (Croiuy srca-
JIOOHBILL WYM WKOILHUKOS, KOMOpble CIMPACIHO JHCEeNaArom HAYAN0 KAHU-
kyz) (La Repubblica — 07 agosto 2011 — pagina 1 sezione FIRENZE).

KpoMme Toro, KOHTEKCTHBIN aHaIN3 MMOKA3bIBACT, UTO TIIATON pigolare He-
PEIKO WCIONB3YeTCs B 3HAYCHUH «HACTOSTENHHO, HANOCIIMBO IPOCUTHY H
JaHHOE 3HAYEeHNE HE CONEPIKUT yKa3aHus Ha Bo3pact: Dice Giordana: «Vorrei
fare un rovesciamento concettuale, non si tratta di lamentarsi o di pigolare
aiuti come dice Zeffirelli...» (Jlxxopnana roBoput: « xomen Ovi cogepuiumo
KOHYenmyabHblll Nepesopom, peyb He 0 MOM, YmoObl JCAN08AMbCS WL XHbl-
Kamb, eblnpauiusas nomougy, Kak eoeopum [zepdpupeniuy... (La
Repubblica — 15 ottobre 2005 — pagina 55, sezione SPETTACOLI)

Crenyer Taxke OTMETHUTb, UTO TIaroi miagolare B UTATBIHCKOM SI3bIKE
yImoTpeOiseTcs B 3HAUCHUH «TOBOPUTH, HATICBATh UTO-TH00 CIAOBIM HITH
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JIPOXKAIIAM TOJI0COMY, YTO B PYCCKOM SI3BIKE MOXHO TIEpeaTh depe3 Tiia-
roa mypavikamo (fare le fusa): 1l silenzio rotto soltanto dal ronzio dell'aria
condizionata o dalla radio del bardi sotto che miagola Despacito (Monua-
HUe HapyuweHo Juldb WyMOoM KOHOUYUOHEPA ULU paouo 8 bape 6Hu3y, Ko-
mopoe mypavikaem necnio Despacito) (La Repubblica, 30 luglio 2017,
L'estate di Don Chisciotte).

B pycckom si3pIke 3HaYEHHE «IUIAKATh, TOBOPUTH MHCKIISBEIM TOJOCOM;
JKaJIOOHO W TDTAKCHBOY» CBS3AHO C TJIATOJIOM Hulyamy, KOTOPBIH ymoTpeOs-
€TCAd B OCHOBHOM I10 OTHOIIEHHIO K JETAM — <IUIaKaTh» U (CGKaJOBAaTHCS»:
Kax pebsimenox Hapooumcsi 0a Kax HA4Hemb NO HOHAM RUWAMb, MYM U3
HUX, U3 MYHCUKOS, 8Cs1 no2anas nopooa Hapyxcy nezems! (M. MypaBbeBa.
JIsns, Hatama, Toma, 1991); [esouxa ne Oasanace, nauas nuwi@ms mor-
KUM, JHCATKUM 20J10COM, Ha 0O0HoU Home, kax 3asay (b. BacwibeB. Beum n
HeObuTH. KHura 2. 1988); «okamoOHO yrpamuiBathy: A yoic nomom eecy Jlu-
yeti cman nuwams, umo6 npuenacuiu Kk Ham Quaunna Pusvepa! (I'. TlonoH-
ckuii. Ponb B cka3ke myis B3poCibIX, WK «TamanTel B ITonkoBHUKMY). 1970—
1980). [IpuMeHUTENBHO K >KEHIIMHAM TJ1aroi Auwams pealn3yeT CeMaHTH-
KY «IIPOSBJIATH pa3HbIe YyBCTBA OCOOBIM MHUCKIISBBIM Toi0coM»: O to0u
nosmopsams.: «lIpedocmasbme bapvluuHsm RUMAMY. AX, KAK MHe HpaAGun-
ca! (MJL T'acmmapoB, Ompu Ponen. [loxopons! comrma B IlerepOypre //
3Be3na. 2003); a NPUMEHUTENBHO K B3POCIBIM — <OKaJOBaTbCS, MPOSBIIS
cmaboctey: «He nuwams!» Smom 3a00pHulil 103yHe NOMO2AT KOMCOMONb-
yam 50-x (C. Koznos. «He numate!» // [IpaBma. 2004.10.29).

Inmaron msayxams o003HAYaeT pedb B3POCIOrO UYEIOBEKa, Yalle JKeH-
IIUHBI, CTPEMSINEHCS cOOIa3HUTh MY)KUHHY, IPUBJICYb K ceOc BHHUMAHUE;
a TaKXKe TOBOPAIICH IMOIIbIC U OaHATbHBIC BEIIU (C TOYKHM 3PEHUS MYXK-
yuHbl). Cp.: ¥ eom ceou cmpoku oHa HA4ala OUKO MAYKAMb, CMPOKU-
npusnanus mue 6 mobsu (C. llaprynos. Ypa! 2003); 4 edy muxo, Ho He
OCMAHABIUBAIOCH, NOMOMY YO 3HAI0 NO ONbIMY, KAK MO0 ONACHO. Habe-
Jrcum 6ano0a NPOCMUMYmoK, XOpOuleHbKUue, 10Hble O0e8OYKU DACHAXHYM
osepyvl, 6nesym 6 Mauwuny, HauHym uwebemams, maykams... (A. Kuam.
Benka. 1984); Dmo mebe ne mvluieti myuumsv u He NOOPYAHCKAM ROUWIOCHIU
maykams... (A. Imurpues. ['omyGes. 1988).

YacTHYHOE CEMaHTHYECKOE COBIAJICHHE HAOIOACTCA U Y IPYTUX TJia-
TOJIOB pacCMaTpHBAeMOM TpYNNbBL: gracchiare — kapkams, ragliare,
bramire — pegemb B 3HAaUECHUN «TOBOPHUTH PE3KO, IPOH3UTEIHHO, HETIPUST-
HBIM TOJIOCOMY»; ragliare, B OTIIMYKE OT PYCCKOIO TJaroyia peeems «TOBO-
PHTB TPYOBIM 3BIYHBIM TOJIOCOM», HHOTIA YIOTPEOSIeTCs B 3HAUCHUHU «TO-
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BOPHUTh WU IMHCATh TIAYHOCTH» (IaHHOE 3HAYEHHE CBSI3aHO C 00pazoM
ociia, KOTOPOMY HWTalbsHIBI IIPHIUCHIBAIOT TIYIOCTE); fischiare — ceu-
cmemyb B 3HAYCHUH «CYIHUTH, HE ONOOPSATH, MOPHUIATEY. B pycckoM s3pIKe
AHHOE 3HAYCHUE WCIONB3YETCs Y TIArolla 0ceucmanms / 0ceucmuléams, a
OT TJIaroNa ceucmems caMasl pacpocTpaHeHHas MeTadopa — «BpaThy.

3. Ciiyyau noJIHOTO CEeMAHTUYeCKOr0 HecOBNaAeHUsI

B kauectBe nmpuMepoB MOJHOIO CEMAaHTHMYECKOrO0 HECOBMAICHHUS MPH-
BEIEM PYCCKHI TJIAron Opexams W UTANBSHCKHUE TIAroNbl abbiare «Ope-
XaTh, NasATh» U latrare «raBKaTh, TABKATHY. B 3THX Tiaronax mpeobnagarot
XapaKTEPUCTUKA TPOU3HOCUTENBEHBIX 0COOCHHOCTEH, Ha KOTOPHIE HACIIAH-
BaIOTCA NOBEJEHUYECKHE.

bpexamv pa3BuBaeT TOMBKO OAHO MeTadoOpUUIecKOe 3HAUCHHE «JITaTh,
KJIeBeTaTh» (HampuMmep: Ymo mul na mens bpewewn? Henpagoa, bpewrym
onu (TCY)), He 3aduKCHpOBaHHOE B HTANBIHCKOM, B TO BpeMs Kak
abbaiare n latrare pa3BUBAIOT CEMAaHTUKY «TOBOPHUTH CO 3JIOCTHIO, B MTOPHI-
B€ rHEeBa». B pycckoM ke A3bIKe 3TO MOcJeIHee 3HAaUeHUE TepeiaeTcsl pU
MOMOILY TJIAr0JIOB ATOr0 K€ CHHOHUMUYHOI'O psfia, TAKUX KaK JdsAms «py-
raTh/csi, OpaHUTB/CSI» U easkamv «pyraTh, orpe3atbcs B otBeT» (TCY);
JIOTIOJTHUM 3TO 3HAUY€HUE CTAaTYCHBIM KOMIIOHEHTOM: «ajpecaTr BbIIIE IO
CTaTycy, 4eM roBopsmuiy. Takum oOpa3oM, cCEMaHTHYECKOE HECOBMAJIE-
HUE HaONIOaeTcs y riiarona o6pexams, a B IEIOM CHHOHUMHYCCKUE PSIBI
BIIOJIHE COOTHOCHUMBI B JIBYX SI3bIKAX.

[omBenem wmTOrW: pe3ymbTaThl MeTa(OpOOOpPA3OBaHUS B PYCCKOM H
UTaJbSIHCKOM S3bIKaxX B CYILIECTBEHHOM Mepe 3aBUCAT OT BOCHPHUATHS 3BY-
KOB, M3/1aBa€MbIX XKMBOTHBIMH, U OT CEMaHTHKO-IIparMaTu4yecKkoil xapak-
TEPUCTUKU 300MOpdH3Ma, MpUIeM B psilie CIydaeB JOMHUHHPYET 3000pa3
(6nesimy), B OPYTUX CHUTYAIUSIX, KOrIa 300MOPPHU3M HAXOMUTCS Ha IEPH-
(depun MeTadoprUecKOil CHCTEMBI, HallpaBJICHUE MeTahOPHIECKOMY IIPO-
LleCCy 3aJlaeT XapaKTep 3BYKOB: NPOKBAKAMb, NPOKPAKAMb U Jp. — «HE K
MECTY, [JIYIO, pa3apaxarolie TOBOPUTHY.

PesynpraTel aHammza (parMeHTOB MeTaOpHUCCKOH KapTUHBI MHUpa
IBYX SI3BIKOB MOTYT OBITh JEKCHKOTpa(h)UIeCKd HHTEPIPETUPOBAHBI H
npeacraBiieHsl B base MaHHBIX mparMaTuyecku MapKUPOBAaHHOW JIEKCHKU
[11, 12], pa3paboTaHHO!H KOJUIEKTHBOM JIMHTBUCTOB HOBOCHOMpPCKOTO roc-
YIApCTBEHHOI'0 IIEJarormyeckoro yHHUBepcHTeTa. B Hel Qukcupyercs,
KpOME OLIEHOYHOI'0, T€H/IEPHOr0, BO3PACTHOTO U CTaTyCHOIO KOMITOHEH-
TOB, 1 HAIlMOHAIBbHO-KYJIbTYPHBIH, BBISBIISEMBII TOIBKO MYTEM CIELUAIb-
HOT'O COIOCTaBUTENBHOTO aHAJIM3a.
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The article is devoted to the study of the metaphorical interpretation of extralinguis-
tic reality and ways of a lexicographic display of metaphorical meanings in explanatory
dictionaries of different languages.

The study reveals the common and the different in the metaphorical picture of the
world, which allows outlining the main trends in the development of nationally specific
metaphorical plots. In the processes of metaphorization, different languages claim vari-
ous attributes of the same object; therefore, the explication of the bases of a metaphori-
cal transfer is relevant for semasiologists and lexicographers.

Metaphor is in the zone of pragmatically marked vocabulary, so a comparative
study reveals a national cultural component in its interaction with other components of
pragmatic semantics. Questions of semantization of communicatively meaningful in-
formation are relevant for theoretical and practical lexicography.

The article deals with metaphorical verbs of speaking formed from the names of
sounds produced by animals (chirping, mumbling, cooing; pigolare — singing, abbai-
are — barking, miagolare— meowing) in Russian and Italian.

Dictionaries fairly consistently reflect the relationship between producing and de-
rived meanings actualizing the similarity of the sounding (laughter, crying, voice fea-
tures), but the semantics of speaking is rarely recorded in Russian dictionaries and is
slightly more consistent in Italian. The authors focus on the acoustic similarity of
sounds or their differential signs, whereas the estimated vector forming a metaphorical
meaning is not reflected in the dictionary definition.

Metaphor-forming signs are fully correlated in the two languages: tempo, intelligi-
bility, legibility of speech, authenticity/unreliability of speech, character of emotional
coloring of speech, pithiness/senselessness of the utterance, repetition of the same, rele-
vance/inappropriateness of the utterance, intentional characteristics of the utterance;
and they do not contradict the communicative maxima of H. Paul Grice.

Verbal speech metaphors have a double semantic motivation: the metaphorical rep-
resentation of the process of speaking is determined by at least two factors: (1) how we
hear the “animal world”, but we hear it differently from the Italians (and not only the
Italians). The only exception is “miao” and “be-e”; (2) the system of man’s zoomorphic
characteristics, which are multidimensional, complex semantic units, play an important
role in the development of the verbal metaphor of speech.

As a result of the study, the authors distinguish different types of correlation of
metaphorical verbs of speech in the two languages: (a) a relatively complete semantic
coincidence; (b) a partial semantic coincidence; (c) a complete semantic mismatch. A
partial coincidence of the metaphorical meaning in the two is the most common.

The results of the analysis of fragments of the metaphorical picture of the world of
the two languages can be lexicographically interpreted and presented in the database of
pragmatically labeled vocabulary, which fixes evaluation, gender, age, status compo-
nents, and a national-cultural one revealed only through a special comparative analysis.
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